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10 años despues de Suruç: ¡La lucha por la justicia continúa!

Después de la heroica defensa de 
Kobanê y la victoria de las fuerzas 
revolucionarias en Rojava, era cru-
cial defender la Revolución de Ro-
java y reconstruir las regiones de-
vastadas por la guerra. Motivados 
por esta importancia, los jóvenes 
revolucionarios de Turquía y Bakur 

(el Norte de Kurdistán) lanzaron 
una campaña con el lema «Juntos 
lo defendimos, juntos lo reconstru-
iremos», para construir un puente 
entre la lucha revolucionaria en 
Turquía y la Revolución de Rojava. 
Tras semanas de intensos prepara-
tivos, en los que se recogieron ju-



2

guetes para los niños en Kobanê, 
cientos se dirigieron a Rojava para 
completar la exitosa conclusión de 
esta campaña de gran significado 
político.
El 20 de julio de 2015, se iba a ce-
lebrar una conferencia de prensa 
en la ciudad de Suruç, a solo unos 
kilómetros de la frontera con Roja-
va. Sin embargo, durante la decla-
ración, hubo un ataque del ISIS, 
en el que 33 personas perdieron la 
vida. Esta masacre es el resultado 
de una colaboración dirigida ent-
re los servicios secretos turcos y el 
ISIS. Hasta el día de hoy, los famili-
ares y camaradas de los caídos, que 
se han unido en la «Iniciativa de 
las Familias de Suruç», luchan por 
verdad y justicia. En el décimo ani-
versario de la masacre, los jóvenes 
socialistas y los socialistas revolu-
cionarios en Turquía, Kurdistán y 
Europa realizaron campañas para 
exigir responsabilidades y justicia. 
La particularidad de esta campaña 
anual radica en que vincula diversas 
demandas de justicia. Desde asesi-
natos laborales y feminicidios hasta 
masacres iniciadas por el Estado, la 
exigencia de justicia y recuerdo se 
levanta como una parte esencial de 
la lucha contra el fascismo.
A lo largo del mes de julio, en Tur-
quía y Bakur, tuvieron lugar nume-
rosas acciones que mantuvieron 

vivo el recuerdo de los 33 mártires, 
mientras que también presentaban 
una fuerte demanda política y uni-
ficadora de justicia. Bajo el lema 
«En los pasos de Suruç, en busca 
de justicia», se organizaron eventos 
conmemorativos y acciones políti-
cas masivas. El 20 de julio, en el 
décimo aniversario de la masacre, 
se realizaron diversas acciones en 
todo el país, desde protestas en las 
calles hasta actos conmemorativos 
en las tumbas de las caídos. Entre 
todo esto, la juventud socialista, 
bajo el lema «En los pasos de Su-
ruç, la juventud se levanta», fue una 
fuerza impulsora.
El 17 de julio, se celebró en Estam-
bul el primer punto culminante 
de la campaña con un gran even-
to conmemorativo, donde repre-
sentantes de varios movimientos 
sociales y familiares de los caídos 
expresaron sus demandas de justi-
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cia. Entre los asistentes estaban los 
padres de Berkin Elvan, Ali İsmail 
Korkmaz y Ethem Sarısülük, quie-
nes se inmortalizaron durante la 
Rebelión de Gezi, así como las fa-
milias de las víctimas de la masacre 
de Sivas Madımak. Después de un 
minuto de silencio, Yasemin Boy-
raz, hija de Bahar Boyraz, quien fue 
asesinada en la masacre, pronunció 
el discurso inaugural en nombre 
de la «Iniciativa de las Familias de 
Suruç». Enfatizó que la lucha por la 
justicia es una resistencia colectiva 
y pidió continuar con la búsqueda 
de la verdad sobre la masacre: «Hoy 
han pasado 10 años, pero no hemos 
olvidado, no hemos perdonado, no 
nos hemos inclinado.»
El 20 de julio, se llevó a cabo una po-
derosa manifestación en el distrito 
Kadıköy de Estambul, que estuvo a 
la altura del décimo aniversario de 
la masacre de Suruç. A pesar de la 

represión policial repetida y de las 
detenciones en años anteriores, las 
organizaciones juveniles mantuvie-
ron su marcha de protesta y organi-
zaron una manifestación.
En muchas ciudades de Turquía y 
Bakur, se reunieron a las 11:50, la 
hora del ataque, en las tumbas de 
los 33 caídos, para rendir homena-
je a los fallecidos. Duygu Tuna, 
Cemil Yıldız y İsmet Şeker, tres de 
los «33 viajeros a sus sueños», fue-
ron recordados en el cementerio de 
Gazi. En el evento conmemorativo, 
se llevó una pancarta con el lema 
«Ningún sueño quedará sin com-
pletar» y se mostraron fotos de los 
33 caídos, así como claveles rojos. 
Después, se colocaron claveles en 
sus tumbas y en la tumba de Sezgin 
Dağ, quien resultó herido en Suruç 
y murió en el exilio.
En otros lugares de Estambul tam-
bién se recordó a los 33: Nazegül 
Boyraz en el cementerio Küçükyalı, 
Vatan Budak en el cementerio Ga-
ziosmanpaşa Karlıtepe, Büşra Mete 
en el cementerio Şeyhli, Ece Dinç 
en el cementerio Karacaahmet, 
Polen Ünlü y Hatice Ezgi Sadet en 
el cementerio Ihlamurkuyu. Tam-
bién en otras ciudades y regiones 
se recordó a los caídos: Ferdane y 
Nartan Kılıç en Bursa, Okan Pirinç 
en Antakya, Uğur Özkan en Şır-
nak Cizre, Çağdaş Aydın en Der-
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sim Ovacık, Yunus Emre Şen en 
Van, Süleyman Aksu en Hakkari 
Yüksekova, Veysel Özdemir y Na-
zlı Akyürek en Amed (Diyarbakır), 
Murat Yurtgül y Emrullah Akha-
mur en Mardin Kızıltepe.
Cebrail Günebakan, miembro del 
Comité Central de la Organiza-
ción Juvenil Comunista KGÖ, fue 
recordado en su tumba en Elazığ, 
Karakoçan. La marcha conmemo-
rativa a Amara en Suruç marcó un 
momento especialmente simbólico 
dentro de la campaña. Por primera 
vez, cientos de personas marcharon 
desde el centro de la ciudad hacia el 
jardín de Amara. Los manifestan-
tes corearon a viva voz el lema que 
también se gritó durante la masac-
re: «De Arîn a Sibel, marchamos 
hacia la victoria». Numerosas per-
sonas se reunieron frente a la ofi-
cina del distrito del Partido DEM 
para conmemorar juntos. Mientras 
que en años anteriores la policía 
había interrumpido regularmente 
la marcha, este año pudo llevarse a 
cabo sin obstáculos.
En el lugar donde antes ardía un 
árbol tras el ataque y que ahora ha 
sido replantado, los participantes 
exhibieron fotos de los 33 caídos 
con claveles rojos. Finalmente, el 
evento conmemorativo central 
tuvo lugar en el jardín del Centro 
Cultural Amara, el lugar donde los 

viajeros de los sueños se inmorta-
lizaron.
En Esmirna, se celebró la mani-
festación mensual, donde se llevó 
una pancarta con las fotos de los 
33 caídos y el lema «Ningún sueño 
quedará sin completar», seguida 
de una manifestación. En Adana, 
ocurrió un ataque fascista duran-
te una manifestación cuando un 
provocador corrió hacia la multi-
tud con el saludo lobo fascista y la 
policía atacó a los participantes. A 
pesar de estos ataques, se pudo lle-
var a cabo un recuerdo digno. En 
Eskişehir, las organizaciones juve-
niles organizaron una marcha de 
protesta y enfatizaron que Suruç 
no puede ser borrado de su memo-
ria. Otras acciones conmemorati-
vas tuvieron lugar en Van, Edremit, 
Dersim, Mersin, Bursa, Antalya, 
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Samsun, Denizli y Rize. En Ankara, 
las organizaciones juveniles mar-
charon bajo el lema «Justicia para 
Suruç, justicia para todos» desde 
la Plaza Kızılay hasta Güvenpark, 
donde la policía rodeó la protesta. 
Hubo enfrentamientos, y 40 per-
sonas fueron detenidas temporal-
mente.
En Rojava, también se llevaron a 
cabo numerosas acciones en me-
moria de los 33 caídos de la masac-
re de Suruç. Un evento central fue 
una manifestación organizada por 
la Juventud Comunista Revolucio-
naria (CKŞ) y el Movimiento Re-
volucionario Comunista (TKŞ) en 
Kobanê, que terminó con un acto 
conmemorativo. La manifestación 
marchó desde la Plaza Azadî hasta 
el Parque de los Mártires de Pirsûs. 
Los comunistas llevaron pancar-
tas con los rostros de los caídos de 
Suruç y consignas que honraban la 
lucha inmortal de los caídos. Tam-
bién se organizaron eventos con-
memorativos en Qamişlo y Hesekê. 
Se realizaron festivales, torneos de 
fútbol y visitas a las instituciones 
juveniles de la revolución.
Las milicias Cemil Yıldız, Cebrail 
Günebakan y MLKP/KKÖ Büşra 
Mete realizaron diversas acciones 
legítimas en Estambul y Kocaeli. 
Con grafitis, pancartas y consig-
nas, exigieron justicia en barrios 

obreros y áreas centrales de la ciu-
dad. Llamaron a los trabajadores, a 
los obreros y a los jóvenes a unirse 
a la lucha. Los grupos de milicias 
comunistas acogieron el levanta-
miento juvenil del 19 de marzo y 
enfatizaron que la juventud es una 
fuerza decisiva en la lucha revolu-
cionaria, que fue invitada a las filas 
revolucionarias. Expresaron que el 
décimo aniversario de la masacre 
no solo debe servir como un recu-
erdo, sino también como punto de 
partida para una ofensiva más fuer-
te contra el fascismo, la pobreza y la 
desesperanza.
En Europa, el décimo aniversario 
de la masacre de Suruç fue conme-
morado en numerosas ciudades, 
exigiendo justicia por los 33 caídos. 
En 33 ciudades, se realizaron di-
versas acciones que vincularon el 
recuerdo de los inmortales con un 
mensaje político claro: la exigencia 
de responsabilidades y la conti-
nuación de su lucha. En Alemania, 
Francia, Austria, los Países Bajos, 
Escocia, Suiza, Bélgica e Inglater-
ra, se recordó la masacre de Suruç 
de diversas maneras. En todas las 
acciones en Europa se destacó la 
importancia de la lucha unificada 
y internacional. La campaña fue 
una fase importante y vibrante de 
recuerdo, acción juvenil unificada 
y lucha contra el fascismo.
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La colaboración entre el bloque 
imperialista de Estados Unidos y 
el Reino Unido con Hayat Tahr-
ir al-Sham (HTS), liderado por Al 
Golani, un ex recluta del ISIS y Al 
Qaeda, ha marcado el inicio de una 
nueva fase política. HTS representa 
una estructura islamista política y 
fascista compuesta por restos del 
ISIS y Al Qaeda, junto con otros 
grupos yihadistas que se han unido 
en una forma de coalición. Su ob-
jetivo es establecer una dictadura 
fascista sunita islamista. En el plan 
imperialista para una nueva Siria 
bajo el liderazgo de Al Golani, tam-
bién están involucrados Israel, Tur-
quía, los EAU, Catar y Arabia Sau-
dita. Los conflictos en curso entre 
Israel y HTS/Al Golani, así como la 

ocupación de los Altos del Golán y 
los ataques de Israel contra fuerzas 
militares e infraestructura siria, no 
deben engañar a nadie. Israel con-
sidera a HTS como un factor de 
perturbación a largo plazo, a pesar 
de los actuales planes de Estados 
Unidos para Siria. Las recientes 
intervenciones militares de Israel 
sirven para evitar que Siria logre 
estabilidad y expandir la ocupación 
sionista en la región. A través de la 
demagogia sin límites, continúan 
creando caos, utilizando la seguri-
dad de los pueblos como pretexto. 
El estado ocupante sionista sigue 
siendo una de las mayores amena-
zas para los pueblos de la región, 
pero sus conflictos con HTS están 
actualmente subordinados a los in-

Siria y la intervención de Estados Unidos
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tereses imperialistas.
No debe olvidarse que HTS no es 
un grupo homogéneo, sino que está 
compuesto por diversas facciones 
islamistas políticas con diferentes 
tendencias. Los imperialistas están 
tratando de alinear las diversas fac-
ciones y grupos dentro y fuera de 
HTS según sus propios intereses y 
de controlar la venta del país.
El objetivo estratégico de Estados 
Unidos y el bloque de la OTAN en 
Siria es claro: quieren bloquear el 
camino de Irán hacia el Mediterrá-
neo y el Oeste, desarmar y eliminar 
a los estados y fuerzas aliadas con 
Irán, y limitar la influencia de Rusia 
y China en el Medio Oriente para 
asegurar su propia supremacía re-
gional. HTS es un medio para un 
fin, ya que los imperialistas actu-
almente no encuentran una me-
jor alternativa. Así, las demandas 
democráticas y colectivas de los 
kurdos, alauitas, drusos, cristianos, 
mujeres y fuerzas seculares en Si-
ria son ignoradas por los imperia-
listas. Los linchamientos, masacres, 
asaltos y violaciones por parte de 
las milicias de HTS son tolerados. 
Las masacres y la ocupación de las 
áreas alauitas en la costa van paral-
elamente a la subasta de puertos 
sirios a corporaciones internacio-
nales, con millones de dólares en 
contratos, lo que explica el consen-

timiento tácito de los imperialistas.
El bloque imperialista occidental 
necesita una estructura de poder 
centralizada en Siria. Necesita la-
cayos que representen sus interes-
es. Las vidas de los pueblos y sus 
demandas democráticas no están 
previstas en este plan. Las declara-
ciones de Tom Barrack, embajador 
de Estados Unidos en Turquía y 
gobernador colonial de Estados 
Unidos, de que solo debe existir 
una nación, un ejército y un esta-
do centralizado en Siria, deben en-
tenderse en el contexto de este plan 
imperialista. Cada sector popular 
y social debe someterse a la auto-
ridad central de Al Golani. El go-
bierno centralizado en Siria, en el 
contexto de la economía mundial 
globalizada, representa para ellos la 
mejor oportunidad para continuar 
con la explotación monopolista del 
mundo. El énfasis en que no es po-
sible una federación ni autonomía 
en Siria sirve para presionar a las 
SDF a disolverse e integrarse en 
HTS.
Mientras tanto, el estado colonial 
turco apoya a HTS para socavar y 
eliminar los logros kurdos a través 
de ellos. El ministro de guerra y 
ocupación de Erdoğan, Yaşar Gü-
ler, dirige a HTS hacia un conflic-
to abierto con la Administración 
Autónoma Democrática del Norte 
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y Este de Siria. Bajo el pretexto de 
«ayuda contra Israel,» las relaci-
ones entre las Fuerzas Armadas 
Turcas (TSK) y el MIT (Servicio de 
Inteligencia Turco) continúan en 
todos los niveles militares y políti-
cos. Tanto Netanyahu como Er-
doğan representan el genocidio y la 
ocupación en Siria y toda la región.
Sin embargo, a pesar de todo el 
apoyo, HTS no es capaz de estab-
lecer una estructura de poder cent-
ralizada en Siria. Cuando Al Golani 
se mudó a Damasco, él y su base so-
cial no estaban militarmente capa-
citados para formar un poder esta-
tal en Siria, y aún no lo están. Pero 
las fuerzas imperialistas y Turquía 
lo mantienen en el poder. Los re-
cientes desarrollos en las áreas dru-
sas en el suroeste de Siria, alrededor 
de la ciudad de Suwayda, destacan 
los peligros que representa HTS. 
La situación de los drusos muestra 
que la legítima autodefensa de los 

pueblos es el único camino hacia la 
autodeterminación y su derecho a 
existir. Ahora Al Golani acusa a los 
drusos de «seguir los juegos de las 
potencias extranjeras,» mientras él 
mismo impone una constitución 
dictada desde el exterior.
La resistencia de las áreas drusas 
alrededor de Suwayda demuestra 
que los pueblos de esta región son 
capaces de unirse, organizarse y 
fortalecer su autodefensa. Esta re-
sistencia es un ejemplo práctico 
de la necesidad de un frente uni-
do contra las fuerzas imperialistas 
y fascistas. La estrategia correcta 
de autodefensa unificada y respu-
esta organizada contra los planes 
imperialistas y sionistas es crucial 
para lograr una vida de dignidad, 
libertad e igualdad en Siria. El fu-
turo democrático de Siria está en la 
lucha unida de los pueblos contra 
el fascismo islámico, los invasores 
imperialistas y el sionismo.
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La CPI Maoísta está actualmente 
liderando una resistencia única y 
heroica contra el régimen fascista 
de Modi en India. En medio de esta 
lucha, recibimos la noticia el 21 de 
mayo de que el camarada Basava-
raj, junto con otros 27 camaradas, 
había caído durante un sitio mili-
tar. Como Secretario General de 
CPI Maoísta, se dedicó a la causa 
revolucionaria y dirigió a su par-
tido a través de los tiempos más 
difíciles. Esta pérdida no solo es 
un golpe fuerte para el movimiento 
revolucionario indio, sino también 
para las fuerzas revolucionarias en 
todo el mundo.
Desde 2024, la última ofensiva con-
trarrevolucionaria, bajo el nombre
de «Operación Kagaar,» se ha lanza-

do contra la CPI Maoísta y el pueb-
lo Adivasi. En esta brutal operación 
militar, hasta ahora han muerto 
400 personas, incluidos 27 cuadros 
de la CPI Maoísta. El objetivo del 
régimen de Modi es claro: quiere 
aniquilar completamente a la CPI 
Maoísta y al Ejército Guerrillero de 
Liberación Popular (PLGA) para 
romper el movimiento antifascista 
y el poder revolucionario en el país. 
Al mismo tiempo, la población in-
dígena Adivasi también es objetivo 
del régimen fascista de Modi; un 
tercio de los asesinados por las fu-
erzas fascistas son Adivasi, y casi la 
mitad son mujeres. Los Adivasi no 
solo son partidarios del movimien
to revolucionario, sino también de-
fensores activos de sus hábitats.
Con gran respeto y admiración por 
el legado dejado por los mártires, 
los recordamos y prometemos con-
tinuar la lucha por el socialismo y 
la liberación de la humanidad con 
la misma determinación, llevando 
su bandera hasta la victoria.
Hacemos un llamado a todos los 
revolucionarios e internaciona-
listas a unirse a la semana de soli-
daridad para los mártires de CPI 
Maoísta, que ha sido proclama-
da del 28 de julio al 3 de agosto. 

Solidaridad con la CPI Maoísta y sus Mártires.
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También exigimos la liberación 
de todos los prisioneros políticos 
en India. La Oficina Regional del 
Este de CPI Maoísta ha llamado a 
un «Bandh» (paro general) a nivel  
nacional para protestar contra la 
Operación Kagaar. Este llamado 
es una fuerte señal de resistencia y 
solidaridad para la lucha unida en 
varios estados de la India. Además, 
la ERB publicó una obituario para 
los camaradas caídos, incluido el 
camarada Basavaraj y el camarada 
Vivek, miembro del Politburó. Es 
un llamado directo de CPI Maoísta 
a continuar la lucha revolucionaria 
con la misma determinación y se-
guir los pasos de los mártires.
Ante la creciente represión mun-
dial y la crisis existencial del ca-
pitalismo, que está llevando a la 
humanidad a la barbarie en mu-

chos niveles, hacemos un llamado 
a todos para que se inspiren en las 
vidas de los mártires y sigan un 
curso aún más decidido y devoto. 
La lucha contra el imperialismo y el 
fascismo requiere esta dedicación y 
violencia revolucionaria para su-
perar las condiciones prevalentes. 
Fortalezcamos nuestra moral en el 
espíritu del internacionalismo re-
volucionario. Nuestra solidaridad 
no conoce fronteras: no solo en In-
dia se está librando una guerra in-
justa contra el pueblo, sino también 
en Palestina, la potencia ocupante 
sionista está librando una guerra de 
exterminio contra la gente de Gaza. 
Nuestra solidaridad es con todos 
aquellos que resisten el fascismo, 
el imperialismo y el colonialismo y 
rompen el frente contrarrevolucio-
nario de los gobernantes.


